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Благородную и почет­
ную задачу выдви- 
нул нынешний директор 
Шекспировского мемо­
риального театра Глен 
Байэм Шоу. Его твор­
ческое кредо заклю­
чается в том,, что Страт­
фордский театр признан 
сохранять репутацию 
самобытного интерпрета­
тора произведений вели­
кого драматурга н пока­
зывать новые работы 
во многих странах мира.
Эти устремления претво­
ряются в жизнь.

Ленинградцы уже 
ознакомились с англий­
ской постановкой тра­
гедии «Ромео и Д ж у ­
льетта», а вчера впервые 
смотрели комедию «Две­
надцатая ночь». И этот 
спектакль отличается 
оригинальностью ирочте-

Ж, пьесы, ее сцениче- 
іго воплощения.
«Двенадцатая ночь» 

принадлежит к числу 
произведений В. Шекс­
пира, наиболее широко 
известных в нашей 
стране. Поставленная во многих теа­
трах и экранизированная в кино, она 
привлекает советских мастеров ис­
кусства и зрителей своими высо­
кими гуманистическими идеями, от­
ражением лучших черт эпохи Воз­
рождения, народной жизнерадост­
ностью. У советского театра есть 
своя школа сценического толкования 
пьес английского драматурга. Вот 
почему и второй спектакль англий­
ских артистов, показанный в Ленин­
граде, встречен с особым интересом.

Театр поставил пьесу во многом 
так, как, вероятно, ее играли во 
времена Шекспира. На сиене нет 
обычных декораций (художник Лила 
де Нобили). Место действия опреде­
ляется лишь сменой, как говорили 
в старину, «раскрашенных холстов» 
на заднем фойе и нескольких пред­
метов обстановки. Между картинами 
эта смена производится быстро, на 
затемненной сцене. Пританцовывая, 
выходят слуги и устанавливают кад­
ки с «деревьями» — так условно 
выглядит сад. Главное же внимание 
уделено актеру. От того, как сла­
женно, эмоционально насыщенно 
будут играть исполнители, и зави­
сит в конечном счете успех спек­
такля.

История смелой и сильной любви 
Виолы к герцогу Орснно, а герцога 
к Оливии —- в центре режиссер­
ской трактовки Питера Холла. Лири­
ческие чувства главных действую­
щих лиц изображаются в тесной 
связи с событиями, развернувшими­
ся в доме Оливии. Сэр Тоби Белч, 
служанка Мария и шут задумали- 
зло посмеяться над дворецким Маль- 
волио и подсунули ему ложное 
письмо. Режиссер с большой выдум­
кой решает эти сцены, противопо­
ставляя безудержное веселье, жиз­
нерадостность этих трех героев 
пьесы пуританскому лицемерию, 
ханжеству, чопорности Мальволно. 
Второй акт, поставленный особенно 
удачно и увлекательно сыгранный 
актерами, помогает ярко раскрыть 
гуманистическую идею произведения. 
Поэтому, когда к  концу спектакля 
темп несколько замедляется и по­
являются менее интересно решенные 
персонажи, возникает чувство доса­
ды, желание вновь увидеть на сцене 
атмосферу старой Англии.

В роли Виолы выступила Дороти ] 
Тыотип, уже сыгравшая в Ленин­
граде Джульетту. Зрителям откры-1 
лись новые стороны ее дарования. 
Артистка создала интересный об­
раз женшипы эпохи. Возрождения, 
утверждающей свое равенство с 
мужчиной. Раскрывая переживания 
героини, исполнительница в то же 
время передает постоянство ее 
чувств, твердую решительность пре­
одолеть преграды на пути к |
счастью.

Свежо, по-своему рисует Дже-I
ральдин Макюэн образ Оливии. Ее 
игра выразительна, палитра красок 
разнообразна. Слово, жест в мимика 
помогают создать оригинальный ха -! 
рактер героини ,— также эмансипи­
рованной женщины.

Резвая насмешница и иыдумшицаі 
Мария, какой ее играет артистка I 
Миранда Конелл, Фест в исполнении! 
артиста Сирила Лакхэма, под при-І 
крытием шутовства высказывающий [ 
глубокие мысли, а также добро­
душный и остроумный знатный беэ-| 
дельник сэр Гоби Белч (артист Пат­
рик УаЙмарк) занимяют зііачитель-І 
ное место в спектакле. Артисты шед-| 
ро наделяют своих героев непосред­
ственностью, жизнерадостностью,| 
простыми человеческими чувствами.)

В общем ансамбле актерских ра­
бот запоминаются несколько нзы-І 
скаішын и манерный герцог ОрсиноІ 
в исполнении Майкла МйчэМа, важ-| 
ный на вид, самодовольный глупец! 
Мальволно — артист Марк Дигиэм,! 
незадачливый, внутренне опустошен-| 
ный сэр Эндрыо Эйгчик -— Ри­
чард Джонсон и другие.

Ленинградцы тепло встречают «ы-і 
ступления гостей. Гастроли Шекспи­
ровского мемориального театра про­
ходят в обстановке взаимных сим-' 
патий, а это залог того, что куль­
турные связи между народами Ве-| 
ликобритании и Советского Союза] 
будут крепнуть.
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На снимке: сцена из спектакля 
«Двенадцатая ночь» в постановке 
Шекспировского мемориального 
театра
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